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IN NAHUM

COMMENTARIU

(AUCTORE GALMET:)

CAPUT PRIMUM.
1. Onus Niniye : Liber yisionis Nahpm Eleesei,

Dominus, et habens furoram ;
bostes suos, et irascens ipse inimicis suis,

3. Duminus paticns, et magnus foriitndine, el
dans non
et urbing yi® cjus, ot nebule pulsis pedum. )

4. Increpans ynare, er exsiceans illnd : et gmnia
flumina ad desertun deducens @ infimates est Basan .
@ Carmelus, et-flos Libani elanguil.

5. Montes commoli sunt ab e, et eolles desolatd |
sunt ; el coulrenuit lerra A facie gjus, el o
pmnes habitantes in eo.

B, Ante Taciem indizpationis ejus quis stabil?
quis resistel in ird furpris ejus? indignatio ejus effusa |
€8t 1l ignis ; et petre dissolute sant ab co.

7. Bonos Dominus, et confortans in die tribulatio- |
nis : el sciens sperantes in se.

8. Eiin diluvio prietercunte, consimmalonsn l‘w-.
ciel loci ejus : et injmicos ejus persequenti tenehrs

9. Quid eogitatis contra Dominum ? eonsummatip= |
nem ipse faciet : non cousurget duples tribulatio,

40. Quia sicul spinie e invicem epmpleciuar, sic |

convivium eorum l]:li'ilCl' IJEJlCmiEIJ]I? UO!]SLI!]]EI]{UI" f

quasi stipula ariditate plena.

14, Ex & exibit cogitans contra Dominum mali-
tigny : mente pertractans prevaricationem,

12. Hxe dicit Dominus : Si perfecti luerint , gl it
plures ; sie quoque allondentur, el periransibif ; al-
flixi te, et non affligam: fe ultra,

45, Et nopc conteram yirgam
vineala tua digrumpam.

14. Kt praceipict super t& Dotsings : non- seiminabi-
1y ex neming no amplivs 1 de domo dei tui interf-
viam scylptile et eonflalile : ponaii sepuleiinn Luunt,
quia inhonoratus es.

45. Ecee super miomtes pedes evangelizantis, ot
annuntiantis pacem s eelebea ; Juda, fostivitates tuas @
el redde vora 1ua + quia non adjieiet ultta Gt periran- |
seal in Le Belial : uitiversus interiit.

gjus do dorso Lo, gt

innocentem : Dominus in lempestate |
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COMMENTARIUM.

Yens. 4, — Oxps Noyye ; vaticioipm in Niniven.
Hoo nomine Lristia el minagia yaticinja noncupant
prophete. Sepluag. : Assumptio Ninj v 2 seiliced, au-
clore Theodorato, elevatio mentis prophete, Ninives
cxeidiom spectantis Hujus urbis historian fuse pro-
secuti sumus in Jondmi, Tolo Nabum libro versari |

| Nabopolassagrum, magni Nabuehodonosorls palrems-
|(juuligi; Bxe eirea apnpm  peripdi Juliane S088,
| mundi 5378, ex Usscrio; Satis probabils, est,, Nahpm
| haee pronuntianiem in urbe Ninive fuisse; uli prasens
[ enim Loquitur; vel seilicel ed datd pperd se contulerit,
uli Jomas ; yel ed translalus sit nndeam eaplivis -

redimys expugnationem Ninives per Astyagem et |

teris, veluti Tobias aliique, & Salmanasaro; quippe




7
in Eleasm Galil
‘-crlinplmu cujus veluti pe
eap, 2, 2.

15 eversi mcminit

Vens. 2. — DEvs ENULATOR, ET ULCISCENS Dot~ |

KU, colus Tiie, et qui sequuntur usque ad 8,
procmiom sunt, alis simile, que apud prohetas le-
guntur, quo lecloris mens paratur, et obsequio ac
formidine impletur.

Yegs. 5 — MuNDANS NON FACIEY INNOCENTEM | SCE-
lus impund non_ derelinquet. Hel
Toeutionem 3. Hicronymus in Exodo 54, 7, reddidit =
Nullus apud te per sg innocens est. Si uteris severity
nemn cffugiel. Flurima unusquisque peceat, el
prémi Judicis misericordia egel. Iml.iw-ns le 1
in Exod. 34, 7, aliter explicat :
cuabit, visitans peccaie; id est, clim PopiHUm sulm
unil, non prorsis suceidit © fines vind

Tle maximé cum superioribus congeaunt @ Bowi- §

nns. paligis, el magnus ,‘-)riimn‘in.z non provsis: de-
striel. Badem phrasi bis utitur Jercm
nisi hoc sensu explicari potest : Tecum eyl
Dominus, ut salveme : faciam enim conswmmationem
i eanctis gouti I
[uciuzt i consy
Conatus pl
tatum, aichat, Num. 14, 1

L amisericory =
catorent non penilis evertens, qui visitns  peces

frne in filios i tertiam et quartom - generationein,
Mqrissima omiiam videtnr hiee explieatio. Sept
giata, Theodorer et Hieron. : Innoxium non
innocenten. Qui maximd innoxius videtur, coramillo
culph mon vacat. Animadversionis causas in ho-

e Duuu b 0

miné vel sanetissimo invenict, ubi severitale uli yo- §

aeril.

NepoL# PULVIS PEDUM EIUS. Incedens nubes movet
akiie ag eu pulverem currns. Vel : Nubes pede
enleat, uti nos humum.

— INCRERANS MARE, EXSICOANS 1LLU,
ir, quemadmodam in Lrythre
venit ; Increputt mare Ralrum et exs
Pralmo 1035, 9.

FLUMINA AD DESERTUM DEDUCENS ;
alveos agro des
exsiceal. Sepl.

TN FIRMATUS EST lmn wr CinuMELys , wari fiunt,
uibil ferunt; eo per iracundiam loquente. Agri Basan,
et Carmeli montes pleviimaue, 1s. 45, 1, eeuamoenis-
simorum et ulerrimorum Tocorum eéxempla com-
mendaubur, Septuag, : Tnminula est Busandiis et Car-
melus.

¥ens. §. — CorLes vesoLaT sust, Hebr. ; Colles fi-
quati sunt, abuerunt. Sepluag!s Geminofi sl

Coxtaesunt rerns. Hebimus el Sepluaginta : Ele-
vafa est terra corant es, dttollitur, gandio gestit. Sen,
veluti fugiensattollitar. Aquila . Horuit: Symm. : Meta
est. Chaldmos : Vastata et terva, aruit coram eo. Alii,
inter quos Jan., Trem., Grat., Yat., Mont., Drus, :

IN NAll

nrbe natus, ad Samarie regnum E

| Fiirer ]
| ab eo. Aquila ; Conflata, liguata est. Sym. et Theadoy,

cam: hnjus Joci

ubi non- §

osimiles facit. Hebr. : Omnia ffumina Hi 4
|8, 3547,43, 45; 28,2, 18] Ezech. 20; 10
| Sepluaginta towwm versiculim ita vertunt f
| luvio transéunle penitis perdel. Gonsurgentes; el iniit

v 3

Conflagrat erva, in fomum vel in flamman abiiy,

Yens. 6. — I\nmma EIUS EFFUSA EST UT IGNIS ¢
£ pETRE DI8SOLUTA SuxT AB Eo, Ubi illius furor in-
siar ignis exarserit . rupes durissima coram illing
flammis velnti cera liguescent. Aliter
lot lueum corripiet , vel metallam liguabir

.ins furor va-

:milh vi durissima efiam metally cedunt. Septy

constmit prine s, et pelrat contril g
stiflavit.

Veiis. 7. — Boxvs Downus , ET COSFORTANS 15 g
TRIBCLATIONIS : ET SCIE ANTES TN S, amails,
prategens. Hebr, : Bonus Dominis, ad robar ficy
in dic angustie ; et sciens sperantes i
Suatis Domines exspectantibus ewnt i diz tribul
el eognoseons timetes se.

Yens. 8. — I¥ DILUVI0 PRAETEREUNTE, CONSUMEATI)-

ven evertet velies
s meenibos Lot arbs finy

et Arbacem Ninive , 1e
lanapale, assulm\ imibribus i
i AMNGS AU

NEM PACIET LOCT EJUS.

etiam b
ad verbum us

majori numero alii, ¥
., Grot., putant dil
pina, (uibus Ninive ‘el
¢ dilurii acceplio insolita
| ras :-Dominus -adducet sup

nwitas, re yrigrum, et omnen gloriam ejus. 1

cos ejns persequentur tenebree. Aquila-et Theodo
| itemque. Ghaldzens codem  modo explicant. Syumas
| chus cum Vulgath consentil; el plevique interps
xpiicationi favent, jungi potest com \llch!h[
| versicnlo hoo modo, v. 7 : Bonus Do
i die mifpustine s of soscens speraiifes in se, Vo 8 Bt
vione halovhm supet ipsos [undenda, ¢ de-
atir lenchra. N
,-Atlien. Tib. A2, ex G
¢l qquingenti Lo

tatis contra Dominum ? Ipse onnino perdes, et hiis niom
consurigel tri

R pQUENTUR TEXEDRE. Gim (U
voluerint hiostes, sese tenebris obsitos sentient. Vel,
(enebrarum. nomine pro ErLMBs USUrpato : Mlos se-
quentur malay nec elabi poterunt.

Vins. 9. — Quin cosratis coNTrs Dosnsum ? ye
€ur-anime Gngitis ea qua Deo injuriz sunt? Tmbe-
eillem Dewm vobis ipsi fnxistis; enmqoe cum (alsis
gelerarum genlinm numinibus eomparare non verili
estis. Provocastis quodammodd; ut populum suum &
vesira polestate liberarel. Speotantur Lis verbis Sen-
atque audacissimus Rabsaces, qui

: Nee contirbet vos Erechias, dicens : Bo-

nacheri

it nos. Numguid (iberaverunt dii gentivn
a de many rogis Assyriorum. ?
. 25. Sennacheribum
G exprobre it Dlasplremasii, , et
lidsti vacem, ot tevdsti altitudinem ocuto-
Tsrael, In manu sérvorin
ing, ele.
FIONEM IPSE FAGIET : NON GONSURGET DU~
senatio. Penitiis aded delebit, nt iterato iein
apus pon sit, lin Sailem perfodere vole ai,
ut alterum vulnus - superiluum esset, 1 Reg 8
o i terrd, semel | ot secundi opus
inka est e loci hujus explicatio; lia
, Hugo, Castr:, Yat., Dru
webit nepettim s
i consurget secumila fribulatio. Sepluig.
Conssin e [uciet : non vindicabit bis
s, Versionom hane magno numero velereselamy e
suni, el recitavére, censentes, illud hic velle prophe-
v in idem crimen
re. Hac sententia dueti, arbitrali sunt
odom: cives, urbis sue incendio obwolutos,
0 marl absorp i de-
e guim plurimos, in :!l[n malo-
iJvn in e vith mulctatos, misericor-
in allerh consecutos esse, wlernaque inferorum
a evasisse, Deo temporalibus parnis. placato,
quas illi ant. Origen., homil, 4 i
Kzech. ; Hieron. hic, Remig., Haimo, D. 'Thom,
, art, 3. At mulla sunt absurda; quce
Tepug! mnind enim rejficiendum
dicitar 1|~«qurn i hie vith punit, B
Plecimque mala , quibus i
anticipata mlernorumm -erucialigm. pars
it Suppliciorum ox b vith auferuntn
2@ niiseriorem molestioremnue exardiantir. Forum
quil 8. (‘rmu'im

die andusiics.

1 coepta, dilic perﬁcir

Elernis m, iCTS CORSHmIMamT.
Vims, 10. — (JULA BICUT SPINE SE INSICEM CONPLE-
illi conjungontur in eonyiviis, alque uki
stipula consumentur. UL explicet ea que mox
futuryz mhmua inivitas ita deleat D\.,LIS utiterato

| dii, efc., feli
| L 5 victoresque aul vieli pro cultorum for=
{ lund dicebantur; legem denique & validiore acei-
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n.ud. divini furoris victimas similes vepribus fore, se
invicem eomplecientibus. Si densam spissamique se-

{| pem corvipiat ignis, oulla illius pars yitare discrimen
pokest, tolaque crematur. Hic ignis comparatione,
| sepem cor

enlis, frequenter utitur Scriptura, ut
divini furoris vim exprimat Ps. 57, 10; Is. 9 48; 33,
12; ac certé nihil aptivs inpetum, rapiditatem, huma-

umque virinm o extinguendo imbecillitatem de-
seribit, Septuaginia ; Usque ad [undmmentum suum
redigetur in vépres, ¢ quasi volvela circumidata com-

| edetur, et quasi stipula ariditale plena.
|

Yers. 4. — EX TE EXIBIT cogiTANS CONTRA Doxi-
suw waniTian. Reddi per preteritum tempus potest s
Ex te exiit cogitans” contra Dominum mala. Egressi

| sunt & Ninive Sennacherib , impiusque Rabsaces,
| indignissima et superba de Deo oblocuti. Yide su-

pracvid
Veus, 42, — S1 PERFEGTI FUERINT, ET ITA BLURES ;
510 QUONUE ATTONDENTUR , ET PERTRANSIEL
validissimi sint, capillorum instar sub no
dent; tolusque iliorum exercitos evanescet. Vel ali-
ter : 8i plures fucrint pii. justique homines. in urbe
. punietur tamen illa, ac deinde prateritur. Yel

refata ad Judwos sententia : Haw dicit Dominus : 8i

i perfecti [uissent, vel pacifici et si multi gjus ge-
csume ilfos, cecidissem, alilixisser

regione inventis suppl intuli; minds punitnens,
ora invenissem. At jam in hosies lugs iram
verta, leque eorim tyrannide mox liberabo , v. 15.
Septunginta legunt aliter in Hebree : Hec dicit Do
e, {perans aguis nelts @ B sic dividentur ; el au-

ditus tuns non audietur ampliis ; nemo i deinceps

meminerit.
Vias: 45, — CoNTERAM VIRGAM. EJUS DE DORSOD TUO.

| Assyrioruim regi vectigalis erat Lzechias, & Reg. 18,

14 buic izitor futaram pollicetur Nabum, ut quanto-
its ab hujus virgee , qui tamdin ferichatur , sevilid
liber essel. Assyriis autem paruerat abeo tempore
quo Ackaz Theglathphalasari opem postulaverat, &
Reg. 16, 7, 8. Exprgnatd per Astyagem et Nabucho-
dgnosorers Ninive, roges Juda jugo regum Assyriorum
calla subduxeront,

Vers. 14 Non: SEMINABITUR  EX NOMINE TUO AM-
pLivs: Neminis tui rumor deinceps non spargelur.
Nemo de te horribiles sermones feret. Alii : Posteris

| carebis. Regum Ninives memoria penitis interibit.
| Prior tamen ¢

icatio aptior esl el probutissin.
DE noxo DEr TOF INTERFICIAN SCULPTILE. Justissima

| probrorum. peena ., que Sennacherib et Rabsaces in
| Israclis Denm evomuére. Hi vietarum gentinm Deos
| und cum eultoribus eaplivos trahebant ; alque inanes

ern aul miseram gentis sua conditionem

pichant.
Posan seperepos veon. I ipso nuniinis sui fanp

E
e
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1 Hierosa-

jone, cele-

wpie Hierosolymam pecls ipsiis

t nuntio, populurm

sitisse. Recitat id 5. Hiero-

DY IS « Parnlipomenis; at ibj minime legi-
s, Adde g i r;lmt ut alierum pascha

agereluy arfadeeims nsis, qui Seondcheribi

A am le, qui custidial
olisilitni s tontemplar e vigm: conforta lumbos :

ol Virtaten valdé:

2, Quiavreddidic Bominus superhiam. Jacob, sicuk

superbiam Fsriel + quid vastalores dissipavernnt eos,
fnes eoram C(J]'I'GPU]'IH'IL
igni ¥iri pxercibis i
3 cairruls it die proeparationis
cjils, el agititores cinsepiti stal.
B, T itineribus eontuvbati sunt; quadrige collis
plaitels, Aspectus eiriey quasi lampades, quasi
fiscHETentin.
aitr B i Suorni; riént i ifineribus
. yelubites gscendent mures ejus, et prasparabitur
Bracilum.
6. Doren Muriofiny aperie st
Trmam.
1 miles Giplives abdeeras esty et ancille ejus
nina es 0 enlunilie, inofmurantes in

condibus s

st templum ad

padE plecing aqiaram aguie ej
riy fogoruit < state, state - ¢l momn estqui re=
yeriafur.

9, Diripite argentint, divipile. auram et non ©sl

siderabilibus.

4 Bl ditaderata : et cor §

et defectioin
5 omtium: eoru sicut ni-

fabieseens, et diss
conelis Fenibis
gredo olle.

$1.Ubi o8t habitacufumy leonam , et pas
Tarim Tednuny, ad guamvivie leo ol ingred
catulis leotils; et non ¢stqui exterreat?

¥20 Lo cepie suffivigiier ¢
leenis' suis s et implevit-prosdd speluneas sua
cubile suty rapind.

s;-»m;lm'l‘lun i

13, Beee' ego ad ey dieil Domivus: exerciton :

el suctendam sy
Tenniul

feird prasdam: tam:, of non aadiclur uitea vox nun-
tiorum WorH.

ad fumum: guade

COMMEN

1. — ASCEDIT QUI DISPERGAT coRay TE. Per-
et dudam allogui, wd quem postreia supe-

paréront des mc!mm il ils

5 suwisy ¢l necavit |
L il avait dghrgées  pom
- el ses ligneeaux , remyp

j el ses CAVETRN

084
Taud. Dokt
ibum quinto et quads-

-asimo (e, postiam Niuiven rodiit; fo
. 1is siaddns tempis in ipeo vedity insurmijium,
teinde illud , quo cjus cialis rhomdr Nifive Hievps
solymar verit, majus quitm dt At tensiony sptiin
flosisse intelliges. Ad' veterem Hebreorum morem
alindere viderur prophictr, penends seificet i moritd-
Dus cxplovatores , Gamn ek p; ovingia  fumuliibis
gercHir, ul g

 (UOTGHT IS
s u.\ununnmenl.
CHAPITRE 1L
1. Yoici celol qui |iu|l renverser vos murailles §
nsaidoer de towtes parls. Mefieg
wEisy preer 188 armes;
phlez loutes vos forees
Beignaur q |-um I'insolence .de J.lmb L
jue les ennemis les ont pillés , qufils les
iz, et quils ont gilé leg rejelons Fune
ue
lice de ses braves jeite des fammes de
s guerriers sont couverts de pourpee: ses
ol Hiots drniés Gtincellent torsqu'ils harebint
eombat ; eeux fui les conduisent sont fiviens eomme
de\ '“cn, i
. L

i s u_uhea siti
5. L'epneni fera 1 e
s : its iront i Pallaque aves
s¢ hitteront de monke
seront i cow

6. Efin les » Ninive sont quyopt
50

> sont pris: el enlesdsd
caplives,,, pémissfl

feu:me; _sonl, emmen
i leurs ];'umu:s ]

comme des colombes, et .Iu-
fond de leur cagnr.
; Niu'n'n st comvere d'[:au, ummw i grail
ity Elly erid: A
8 ¥ |).|r.\, ne refourng.
4 nl. [u\‘ o5 richesses sont if-
[inies ; ses vases el ses mienbley prec e sont ttl(';raf
sablps.
101, Ninive est détruite; clle est penyersde: ellesst
: e - tons les {(th séclient d'effrol , fous s
lént, tous les carps tombient en défsit
visdges sonl nojecis:
aintegapl celte caverne de lions? O
x., celle caverne oi e
lion se relirait ave ses petits, sans gue [ersonie
vintles ¥ troubler ;
12, Odle Tign apportait les hétes (omtes sapghinles
en nourrir ses Lonnes
ml son antre de sa- R

Su«ncur dis armies
le l(“J it vos lartiols, el je les i ed
dvarera vos joungs lions : jo vaus s
cheraitoul ec que Yous aviez pris auy autres ; ¢t o

| wentendra plus’ la voix  des amiussadeurs que YOus
il envoyiez:

TARIUM.

itis verba pertinent. Ha Gieron, 2 Lxpasil
-, Theouhvl., Rupert, Val., Sanct. Booo
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antiiig’ ess¢ jubey; cim: Nobopolassar, qui Niniven '

cxpugnaturs st iter jam: ineat ; itam obsidione
ciretirie, Reém Bve, qronioim adlne vemotam
ceil privsefitem deseribit, ol prophete solent. Reddi

potest Hebrens : Ascendie dissipalar, vVastator, k- {

leus, covam facie tui Beptuaginta » dscendis insy

i’ faciem tinin § evuans de tribulationes Describitur bis §

vorbis Deus Alhmum yitd instruens ;. inoos illios §
spirans’;  Jispirduit, i facient ajts. spivaculug. i@,
Gens 24 T

CONTENPLARE FIAM, CONFORTA LUMBOS, gonstans
Pergit Judam alloqgui. Parium tibi i Sennacheribo ler-
TOrEML pong , Surge,
viam prospice., Copiasque in i punmcm profie
centes intuere, I pum fuarnm vindielam jnox ecr-
nesA il alii, inler quos Hieronym, , imo, Albert
Rewig., Dionys., Lyran., Riber., Drus st., Grot.,
Nabum Niniven alloqui, an
ut_eonstanti
arma capial, Prior interprelatio enm s
meliils conjungitur,

Yens. 2. — Quid REDDIDIT DoMiNGs SUPERBTAT JA-
GO, SIGHT suPERLLAN T3HLEL. Vel : Panily Tems
sugerlidm , arrogantiam,
J’uccbrm \C\.‘A\;l qmawd,amﬂam
Septnag.: '
iy §8ptv ol h; l“epmn. inive Phul, Thegl:
phalassarun, 5 Mn\masarum , qui Israelent cadibns
riinds, depopulationfbus vastavére. Eadem superhun
SerigeNeribom edidit. In hos igitor brachii sui vires
commrendatitus et Déas, Nintver evertens. Ha Hie-
yoi., Theodoret., Est. Grot., Castal.; efe.

Pioricrees ponus corropeRcaT, Uberrimis vilis ra-
cemos evalsére, populd ¢ patriis sedibus pulso, ra-
piie 1a alienum sofim’ eaplivo, Istael pussio cum
vile Coltparatur in Seriplara. 179, &5 Isai. 51
el 6. Jeren. 2, 21; ch. 17, 6% Joel. 4, 7.

Vers. 3. — CEveees Fourind E36s fosrros, Versica-
lis fie, ot qui sequuntur (res, de exercitn Niniven
obsidénte vulgl explicanter. Al,mihi certumn ‘est, de
armis bellicoque ap iivilarum esse intelli-
gelndes. Movent 1° ipss drationis sévies, ubi leges,
curris nobilissimos ab ebrifs ac dormientibus atrigis
agiy bos verd: simul frangi atque iwpedini . ford
hosee probe armis instrucios incerto yéstigio pas
lahi ,-ae den:im fugere, ila_ut nemo in prelivm re-
deat t State, state, ef non est qui revariaiur. 3° Obsi-
detinm curros , el appavatum describit - prophieta,

ite 3, 2,5 57 Ipsu ref natura fert, ut hue deseri-
plio séferater ad Niniven, cujus statin antea niemi-
nit. Pradisit Nohum, Dewn eversurum iilorum su-

o, gai- Judam et dsragles oppresscre; pergit
arnia’ et currts horum hostium de
tmpore apimadvertit, omsieim buic appa-
ratun inutile fore, stupentibus ferrilisque Ninivilis.

(Qund ait ex verha speetat, clypews fortiun djus igi
tendim st consievisse veleres arma ha-
1a, el polite chalybe, Vel auro e mre

Livis: Aneidi 11 2

enliyersi r'Lln

vitharir, gy, quibis s J

ibens ;.

tus Milit, Glprios @
Curate i splendor
Quian solis vadii esse olim,, cum suduin est salent,
VIRI EXERCITES 1N COLCEN
ivitaTymn pomp:
tuber seu purpureus u:!cn

o s1i clypeo major

pere glo

casjris erp)ity Q-
i Latin ad. Eneary dono

ity yel, tam
olvia gumque prosterunt,
AL inutile prors!
s propé dorn

AGITATORES
¥é nullo ¢
tes coneusse sunt. Jacula fortassé innuil ex &
2, quee in hostem jaciehantur; yide Ps.
vengio infeste sunt, Usifatam erit

Mud yeleres, jacilorum telorumgue cospides veneno
) 3 i

plinginia : nfir, 18-
gentes in Hebrao eguiles, pro g
meliorem certd sentenbam rediit

Yens. 4. — s i1
chun gxercitus i
&it, b duce careal,
riis eorum, vel aurig
¢ cuppual i vicis, Seph
currus. Nos e 8, Hierony

Cprala ¢ ‘het clausis, gui

3 nk neque

i posseut, Impedich-

IOVELED, [T
caput 5, 18.

adyentu terrili aded turba
ordinem instouere, Heque i
wur insicem ¢l eollidentur ; Quadiige colfisi sunt i

Fonny guAst paupapps. Twdarumi instar
- el rabivs, quibus agentur, ocules
) txdis similes eflicient. Senve. Oidip, @
Ardend i gne Iecalento gene,
mJ'n-c.e vig se sedibis refinend suis,
. VB — RECORDABIFUR FORTION SUORUM. Rewni-
: niscentur Ninivite f-Jl‘na:lJm?! urmn homicnm, ct cla
simorum pringipum , sub quibus ipsi ﬂmuﬂ\'.\m
celebres 1i defensores penitis deficient, civesque Hii-
serrimi auxifio- prasidioque sese destituios sentignt.
| Salmaasar , Bennacherib, alfique, magnd illa o=
wing, inutiles illis erent; neque opem i
RuEnT 1§ [1NERiEGs sois  vebincederido. mlin

| 1 festinafions pracipiti cadent. alios altideqt et




impedient. Hebpaens ¢ Offendent in incessi s10 , Y
qui in lapidem eundo impingit. Septuag. A
i 7y moprain e
VELOCITER ASGENDENT MUROS EIUS,
TuR uesRACDLDSN, Maching quibus prote
seriptio hipe tola urbi ex impraviso
cxcepta el obsess mirk conve
conveninnt cives, et machinas ad d
Hebraeus : Festinanter. ascendent ad m
praeparabitur tegtimen. Septuaginta : Pre
pugnacula sua, machinas; Chaldzus
Festinabunt ad muiros, et paratus est d

resistendum comparabunt. At urbis e\pnmnmi.. a-

bori parcet Tostis ; immittet quippe
Ui moenia ev cr1.mlur,
Vers. 6. — DORTA FLUVIORDM APVET

TEMPLUN AD 501U DIRCTUM. N
gnatam fuisse, el sopra vidimus, et it
videbimus. Flominum portas dicant Hebr
vel areus, sub quibus Rutmt, Chald., Grot
de quo hie, idem est atque illud
evorsum iri, ejusque idol Lﬂ” it
Hebraica vox palatium etiani signifle
ptuaginta, aliique int i 4
v&re, ide Grot. , Drus:, Vatabl.,

gas. 7. — MILES CAPTIVE
CILLE EJUS MINABANTULR GEMEX 5
(priesidium) captiva ditcle e5d, e
ut columbe. Custodes regi

us superiori versiculy, ©

ancilke. Putat Grotivs,
significare; ot anciflas oppidula ch vic
Censent alif priori vocabulo regin
ancillas regina: design: Tini potest Hizzab tem-
pli Ninivitici simulacrum, ab hostibus abls
cille verd sacerdotes femir
e forlasse, que religion
templo exercebant ,
Vide HerodoL. 1. 1, et Sanct.
Tib. 12, de Comana. Vide eomd.,
docii, p. 369 et 370,

Veks. 8. — NINIVE (UASI P

waus. Aquis obruta est Ninive, ub p.al
vel allavio significatur, que !
cives, Magn arvum vis prophetico more fi

Hebraim Ha

Ninives,

Niniven ebruit

I eaque ,\ i
[‘.h:d(lii‘ns i Nanive dnstir
diebus amiquis est. Innumeras &
gerat (2).

1) Isai. 8, 75 Apac. 17
]letf'? sunt nl il
— Inmierre
vietores. Sunt autei verba
dicunt se invicem hortant
INFIKITUM HUSG APPARATUM

% i ! PRGHE-
tui; q. b @ Apparatus 15t infinitus est. Apparatun

. quem imilari nequeas. Ninivitarum fogam
ernationem, formidinem miré pingit,

Gena labant, getidus concrevit frigore sanquis,
DEFECTS T8 CUNCTIS RENIBUS ;- corpora deficiung ae
verbum ; Delor tanquim parturientis in
ide Jerem. 30, 6, ot Isai. 21, 5,
SICUT NIGREDO OLLE. Alr omi-
Grmes, quasi 0s carbone liniverint,
m, 1Y,

squalentisque colo-
15, 8; Ezech, 20,

. Ed secedehant Salmanasar e

tium et provinciarnm eodes,

am secedunt o anbrum leo-

sliam expl polest @ spe-

lter Teo, priovibus pulsis.

, Nabuchodonosoris pater,

es, qui Niniven :\.-].; Chinaladana expugna-
‘mdmdmm\-mn jui superatis AEgyplo
it Prior_tamen expli-

QUE AD FUNDM (UADRIGLS
mabo in fune mulfi-
rgere in meti-

ibu-= Cum Ieone

r |.,1|“UII|I, u suis ipsos in antris igne el fu.mo saf-
1, queniadmodim interdim in feras liasce Tiestias

| servawar. e o io cum consequentibus magno-

antem voeat opes vel ad luxum vel ad nsum necessi=
rium pr alas, videlicel pecuniam, thesaurgs e LS
elin Ni 1. f:mm.\ 0N SUPELEE-
Par. 53, 27 : Kt [usrunt Ezechie® opes

el thesa 708 #ibi fecit awd et avgenti;

- o, el ommm vast-

tiue pre
im0 qu;‘l ol
S of apma s
i 5 vird, alil vesies,
| s‘w' accipiunk
i prodi g ez uld
i, ot

sunt, e avid

(Drus

s de Perse, 1ib

T, wauw ABAT I 3

culis suis, subk., afia animalis

m leonum est ut arrepto colld:

T A spiritud, el it enecent

i R\"]\\‘ \L{r~l animalibus raplis. (V.mi:iu&J

7
peré congruit :
leuncilos fuos comedet gladins.

No¥ AUDIETER ULTRA V0X NUNTIORUM TUORUM. Nun-

CAPUT I
civitas sanguinum , universd mend

Jaceratione plena : non recedet & te raping.

2, Vox flagelli, ¢t vox impelds rote, el o
menlis, ¢l quadrige ferventis, el equilis ascendent

5. it micantis gladii, et falgurantis haste, et wul- L
|

Gitudinis interfectz, el gravis riina ; nec st linis
cadaverum, el corrnent in corporibus

4. Propter multitudinem fornicationum meretricis
speciose el grale , el habentis maleficia , quaven-
didit gentes in fornicationibus suis, el familias in
malediciis sui

5. Eces ego ad Le, dicit Dominus exercituum : et
revelabo pudenda tuain facie tud , et ostendam gen-
tibus nuditatem tuam, et regnis ignominiai luaim.

6. Et projiciam super fe abominationes : et contu-
meliis te alficiam , et ponam te in exemplur.

7. Et érit : omnis qui viderit te, resiliet & e, b
dicet : Vastata est Ninive ; quis commovebit super le
capul 7unde quaram conselatorem 1ibi ?

8. Numgquid melior cs Alexandrid populorum, que
habitat in Muminibus? aque in eireuitn ejus - cijus
divitie mare ; aque muri ejus.

9. Aibjopia fortiludo ejus, cf Egyplus, el non |
i

est finis : Alrica i Libyes [uerunt in auxilio to.

10. Sed etipsa in transmigrationem ducta est it

captivitatem : parvuli ejus elisi sunt b’ capite omniun
vigrum, et super ipclylos ejus miserunt soriem, ¢
omnes optimates ejus confixi sunt in compedibus.

11. £t tu ergo inebriaberis, et eris despecta - elliu
quiercsauxilinm ab inimico.

12, Omues munitiones tux sicut ficus cum grossis |

suis ;i concusse fuerint, cadent in 05 Come
denlis.

13. Fee populus tuns mulieresin medio tof : ini-
niiels (uis adapertione pandentur porle terr tue

devorabit ignis vectes tuos.

14. Aquam propler obsidionem hauri tibi, extroe
|

munitiones tuas : infra in hitem, et ealea, sibigen

tene laterem.

1%, Ibi comedet te ignis: peribis gladio ; deverabit |

1e ul bruchus :
ut locusta.

1G Plures fecis ationes Luas quam stelle
Druchus exp.ul sus esl, of avelavit.

congresare ul bruchus ; m plic:

17. Custodes i quasi locuste, ¢
quasi logusta Logustarum, ¢
in die frigeris : sol ortus esl, et avolaverunt, el non
est coguitus locus earum  ubl fucrint.

18. Dormilaverunt pastores tui, rex Assur sope-
B. 5. XX

Cofbyram fumo mullitudinem tuan, eb | tios impio Rabsaei sim
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in posterom non mitls,
| & Reg. 18, 17, el seq.; Is, 36.

CHAPITRE IIl.
, fui es pleine de
s sans cesse de tes rapines

qui brillent, les Lineas qui
\nwl-- 'Lt pereés de
efai slante et crm"lu uircarnage
| quin 'a point de i
| tombent les un
b, A canse de [a mul
| prostitude, qui a rlmu
| agréable, elquis'es
peurs, qui a vendu les pe
el A,S BAlions par scs sork
H. Je viens & vous, dit ]r. ‘vuquur des armdées =
jercjetieral sur volre facc o8 velements (qui eouvrent
volre chair; fexposeral volre m lti\l\‘ aux nations,
| elvalre ignominie 3 tous les ro
6. Jo ferai retomber vo abominations sur vous ; je
| yous couvrirai d'infamic; et je vous rendrai un caem—
| ple de._mes vengeances.
7. Tous ceux (ui vous verronl s¢ retireront en
éra, et dironi inive est déurnite ; qui sera
touché de votre mallieur 7 oil trouverai-je un homme:
(Ui YOUS COnS0;
| 8. Eles-vous le que la ville d"Ale-
si plei situde au milien des
tout environnée d'esu, dont I mer ést
M. mml. les eaux sout les remparts?
i aussi bien qupll,g)p
Il Tui venait des se-
_\[ Jl, et de [a Libye,
ii} hwpl ndant elle a éié elle-méme emmence
3 quL[uI\‘ ¢ '

\[r- des fornications de la
4 plaire el d se rendre
: des enchanlements trom-

par- ses fornicalions,

xandrie,

flenves, ol

1e trésor
9. LK

45 30 sort el Lous s6s
dh fel Se

crez reduite a .Ec-n"w\u du secours conire
volre enn .
i uies vos fortifications seronl comme les pre-
i, aussilgt qu'on a secoué les bran-
cnt dans Ia bouche de CL|!I1 qui

yens vont devenir au wilieu de
me des femmes : vos porles el celles de
s seront puyerles 4 vos enmemis; el le fen

= pour vous préparer au siége ;
1 vos Temparis ; calres dans Targile; o=
s metlez-la en cenvre, pour fuire
h‘ Aprés eela rr"\\\ ins, Te feu vous consmmera,
era et vous dévorera eomme
Assemblez-vous eomme les siu-

g ez en foule comme ees insecles.

16, \rnus avez plus amassé de trdsors par volre
quil 'y a d'éloiles dans le ciel ; ils sont de-
comme les. saulerclles qui eouvrest la terre

lent ensuil
L comme des sauterelles , ctvos
mme les peliles santeralles qm
& quand le temps ost froid : mais
€l on ue

sarritent sur |
que e soleil ost levé, elles s'envolent,

; reconudit | plus la place ol eiles élaent.
+ V05 pasteurs e sont endormis ;

il a,u. “ensevelis dans Je sommeil ; voire

30
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IN NAHUM ]

lientur principes tui : latitayit populus tous in mon-
fibis, et non est qui congrege

19. Non cst obscur: conteitio fua @ pessima est
plaga tua s emnes qui andierant aud 1 tuam,
gomprosserunl MAnUM super e : quin super quem
non Lransiit malitia tua s r! .

LOMMENT.

Yens: 4. — V& CIVITAS SANGUINUM, UNIVEBSA MEN- |
DACTI DILAGERATIONE PLENA, vel opibu
dacio pariis, r usrpatis. Hebr
sanguintim ; lola mendacio o i gfione sen inigua
Lutiggu intis opes quickivit. Sej y:ll
iniquitate plena.
lena. Symmac

Hebraicum vo um pherek ad verbun
lueennt. Vide Hieron, i,

T RAPINA. Hebr.: No

ere patilur. At aderust mox
venalores, qui ex imo antro tio predas suas rapiant. |
Sequitur metaphora de leone, & i

— Yox rracerLy, H
m andio. Magnilleos cu
it supra eap: 2, 45 hie Dyasaris ¢
eurrus, in vei profi
slin o B
|lwml initinm ¢
nlentiam p
CorguenT

foe esse
us ad ea-

el
in suns |..u||.| es et tlm
. Grot. lie, Th

bidines imitari. Venundari ad faciendum
yestomald agere ex obligatione; ita ad

i i nequeat’; quemadmodim fa-

5 o oblemperat, illi-
fue ministeriom , cujus  gratia emplom est, prastet. |
loe. sensu aichat 8. Paulus, impium venundatum ||
habitudine, pravarumiue |

um ponidere in scelus quodammodd impell,
7,44 6, 6, 16, 47. Tia nive, een meretrix, |

it ut i”(l: hl:nl.m s ‘-.J,.qur-s‘ Ea |

(1) 5 Reg. 21, 20. 25, Qui venundatus est ut facerst
wiit, 1 Mach, 1, 16,

peuple est allé se cacher daws les montagnes, et j| iy
a personue pour les rassembler.

'P Yolre ruine est exposée aux yeux de Lots ;
laie est des plus graves : tous ceux qui oy

i voos est v ont applandi & ves mauy;

pas ressenti los effels continuels g3

tium libertateni invadebat, easque in foedissimg el
mina rapere conabatur,

Y — REVELABO PEDENDA TUA IN FAGIE iy,
| Te loco ancille miservime, infamisque meretrigs
| habebo. Probrom wem delegam ; teque earom -
| Lin irrisionibus exponam, quas [ascindsti veneliciis,

iy I et blanditiis fefellisti.

Yens. 6. — ProiciaM SUPER TE ABOMINATIONES,
sorde: T fit in eos qui horrar sunt, jn
dmmms supplicio criminum catisd maxiné horvibi-
amnibusque hominibus odioserum.

T.— Ouxs QUL VIDERIT 15, RESHIET 47,

rem el odium parit, Jpsi il

n
'

AU0s Yenus
con cadaver fe

Quis coMuovemT sUeRk TH caret? Quem 1 ise-
rebit ¥ Gestus est irridentis  contemmentisque, Psal,

1B 45, 15; Poswisti nos in similitudinem gendibus : come

- popubis. Yide et Matih. 27, 59,
ercm. 18, 165 Thren. 2, 15, Hic nop-

et commiserationis indicium, i apod

d quem adventantes amici el genera

maverint super ewn capul, et consolafi sl

ipse Job amicos allogquens, aiebal:

Utinam ess ‘na vesten pro auipid med ; Consoluner
el-2g0 008 5 ibus, oL moverencaput mewn siper 108,
Hebraeus tamen non habet hoe loco caput, 3¢ soliim

1L alii (2) : (s me-
quietor, ut malis le-
proposuimns, eapwd mgué e

gjus causit ¥ illa
vet? Eo sensu,
labia

NuugeiD urLion kS ALEXANTRTA POMIe

Prao -\h-\ andrid Hebroens habet No-Amin,

2us et S, Hieronymus  ubigue in-

pretantur Alevandriam. Censet anten 8. Hierony=

| mus, Alexandriam in ipsh veteris No-Ammen seds

conditim fuisse. At quo loco Alesander urbis sum

amenta jecit, nulla certé alicujys momenti orbs

Rachotis duntaxat apud Scriptores Legritatr, oppl-

dulum ad mare el portum. Vide Strabem. liy 17
Pausan. Eliac. Condita est urbs in libero solo,

| reotideminter el Rachotin eomy

Imllml eredidit Jud . Hieranymus,

em - loco st entibus, quo deinde stit

Alesandria. Non una semper est septuaginta Tuter-

o- A

(1) Septuag, T¢. Srie § i(a f . Mok
ag., Jun. r
5.
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profum: versio; hie enim Antwon nuncupant, quam |

alibi Memplim aut Diospotiv. Yult Bo

leg.lib. 4, e, 27, mrhem esse Thebas, supe
metrapolim, amplitudine, opibus, iy
praeclarissiman.
(gra, qua Thebis minimé conyeumiant, : enim

urbs non fabitabat in fuminibus, nee aque in cireuite |

¢jus, non illiys divitie, mare; neque aque, muri gjus.
Nilo certé insidebant Theba, at 4 mari remotissin.

Loecos eonjecture est, Prophetas, qui szpe adeb
de No-Ammon vel dmmon No, ceu de val i
nobilissima Egypli arce

Lellexisse ; Ptolem. lib. 4, ¢

9: Hanmonicwun nomum, iendentem ad onmionis dovis
nrrw\um.Elcmd,,l.-.u‘aiui setl. 4, e 481, Ammo-
niorum meminit, nomum illum colentium, quasi fo-
rentissima el bellica gens fockint, cul suus yex esset,
queque finitimos bello aggrederetur. Scribit Diodo-
us, 117, € 50, et Cart., 1, 4, arcem Ammon tripli-
i meeninm ambity fisse ; quoram in medio wdes T
giz; altero circuitn templum ct fans Jovis Ammonis,

et domicilia uxorum Jiberorumaue sacerdotum; Ler- |
tin denique templi costodes et exeubitores eontine-
bantur. Relique totivs nomi partes ab agricolis op- |

pidanis colebantur. Tradit Herodotus, lib. 2, c. 42,
Ammanios coloniam esse Lthiopum et Egyplio-
o-Ammon igitor celebris olim urbs fuit, Am-

1 gaedropolis, quae ab Assyriis et Chaldeis

regibus eversa, warari men  potuit,
iantim aree, quam Diodorus describil. Conjecluras

lamen hasec omnes rucre sentias, inspeetis iis que & 2

propheth traduntur, No-Ammon scilicet urbem esse
in medio fluminum silam, el mark proxim:
duo gnidem prbi Ammon, Ammonierum pro
& mari remote, et amnibus carenti, minimé conve-
nimnt.

(ueerenda igitur est alia urbs Ammon, in guam
noty 4 Nabum tradite cor
niorem non videmus Dio
Defta, ad unum é Nili ramis, inter Bus
diem, et Mendem ad boream. Prstantissimus om-

us Strabo, lil. 17, Suidas, in Demeirio Phalarep,
Diogenes Taertius, lib. 5. Maris aptem nomine lacns
1 wsurpari, uno interpreles assensu [alentur.

sum momen Bigspolis, quod olim & Greeis obti- |

argnmento est, veterem illins
No-Ammon  Jovis. domum:

"'\plu- eliam Ju piter est Ammon, teste Herodolo,
de quil agitur, urbs non

lib. 2, ¢. -iﬁ.,.lqu:, inqu
=rak neque amplituding, neque eivium. numere, ne-
que opibus florens, ut cnm Ninive comparari posset.
Fateor, Grecos seriptores non ita de Diospoli egisse,
veluti hae jntee nobilissimas regionis urbes fuerit;
a4 Sennacheribo et Nabuchodonosore ingens anno-

tum intervalum fluxit ad Egypliacas Alexandri ex-

At ea tradil de No-Ammon Scrip- &

uperstite §

peditiones ’\rmnf ipsa Seriplura cansas excidii, vel
diminntion @03 tradit 7 Diospolim vastatam

§ esse, docent prophet, ejusque principes in vincula

to expug
Nabuchodonosore,
tes, post Tyri excidium
Jeremins 46, el [
chodonosore obis

hiel 50, No-Ammon & Nabu-
R34101 €850 C&\‘l:;!]l[
funt gerebat. Censen
Sanet., Dros., Menoch,
pugnatione ila agere, {u i i

uin adhue ftura. Quasi diceret: i

ereitus urbem No-Ammon eversurus, algue in cam
vehementissimé sevilurus esly an fulurum Speras,
Ninmive, ul minori dispendio tu elabaris? An winis
red, vel e validior o5
No-Ammon ceu jamdit

| illius orationis vis aly Ly

noLiia pendel. Quam acriler mover;
rat res aded illis incerla,
ruing, si adhue ifla stetisset?

oy sit Sennacherib, antequim arma in
{1). Putabat ille, fractum aded suis
raonem, ul opem Jmh::e I'urrc noi
possel, com Rabzaces

yiribus fuisse P

[t

THEnuINS fHgre

, ATIIS jn
s [land sat

L an verd eonsifiom soum reipsi impleverit
ignoramus, Reliquam narrationem sao
;uu ruperant, na nlque, “(-mn.wm
sucendotenm, Iurrmlt e hominem, cim dei soi
, facilem de Assyriis: vietoriam fmpe-
innumera enim murivm mullitede, in eastra
rum & Yuleano r m Dervos, p
r‘,lm, el clypeorum lora abrosit; quamoby As-
Vi
des, quit mala in g 'Im itlat dis-
simulantur, conflatam
copiarum Sennacheribi, ab
libiis b imn
Procol debio. i
tul

itur csse

i pugnationem hoe ipso e

2; Joseph., Au-

(1} Vide Usscrqml b A

| tiq. dib. 6, €. 1,
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suas adlue sedes ogenpabat Jada, quo tempore B |
Poreo No-Ammon supremom a
t, post Hierosolyma

. Duples igi

enda est.

nive eversa est.

saian 38,

yptum Assarhaddon, Sens acheribi
o mtalit, qL‘.uume
caput 20, No-Ammenis BXCi-
ddonis reguo colloeare licebit: in
nonnisi conjecturas adduci posse,

i do
conali sLmus in
dium sub Ast

IN NAHUM COMMEN]

TARIUM. CAP. IIL ETh
quemadmodlm mature fieus quassath arbore labyg.
tur ; Sicut ficus cun grossis suis.

Vers, 13. — EOCE POPULUS TUUS MULIERES,, robope,
alacritate, eonstantid earentes ; meliculosi, molles, e
liciis luentes, ete. Virgilios, Aneid. 9 :

0 veré Phygie, neque enim Phryges,

Vers. 14. — AQuan PROPTER OBSIDIONEM HAURT g,
Aquam in dinturne obsidionis usum tibi compar,,
Propé Nipiven fluebat Tigris, et aliqui eliam ifligg
i rami mediam perluebant : at horum oslia cerfs per
obsidionem elausa fuére, ne hostis iis alveis usug in
urbem irrumperet. Dix

atnisse , urbemque aquis obrutam esse, clim ea ey-

supra 2, 6, Numinis porias

s mapiTAT I8 FLumivieos. Diospolis , quam esse
nmon credimus, sita erat ad Kitom, supra dis-
ramorum  Mendesii ot Phatnitici, lacubus
eina : Aque in circuitn ejus
divitiee, mare. Adde quod Kilum AEgyptii Oceanum
vocitabant, atque ille Oceani loco apud ipsus eral.
Yide Diodor. 1. 1, p. 8.

m, non longé & Diospoli. |
Er AlgyeTes , BT NON EST FiNis , aliique innumer
Kobore incredibili poilet, immensasque ab Egypto

vires habet. Sepluag. Keet ATyumrss, ual ol f77e nfpms T

t et Lubim fuerunt in euzitio fuo. Phul magnam
Aftice parteni [vequentavit; vide Genes. 10, 6
ini populos Lilye siguificat , pecaliaris nempe il-
ovincie, que Marmaricam inter el Agyphum
5. [0l — Ipsa IN TRANSMIGRATIONEM DUGTA EST. |
Ammonem ¢ ruinis emersisse necesse esl, cim |
inter Nabuchodonosoris caplivos rece;
PaRVELI quens apud veteres Orien-
. 15, 16;

niur,

Psalm. 436, 9, Osee 10, 14,
EILUS CONFIXI SUNT IN COMPEDIBUS , ¥in=-
ipedes erant |
- intervalla pecforati, quibns manus |
pedesque caplivorum inse

antur, slalu earporom

males
Vens, 14, — Ei 10 ERGO INERRIABERIS , 10N S0CHS 46

No-Ammon. Frequenter |

currit, inehr

47; Jerem. 25,

T4, 9; Erech. 28, 32, ele.

hoe loquendi genus oe-

63, 651,

T QUARES AUXILIUN ABINIMICO. AD ii5 in qUs s¢-
dis rebus superbé swmviisti, opem flagiiahis. Non- |
ulli Hebraeum veddunt
hostent, vel hostin
Septuag. : Znvisec
Munst., Tigur., Jun., Pi
Vers. 12, — Oun
omnia pre
wmperii munila oppida, und eum Ninive ruerunt,

Queeres awzilivm adversis
ansd, ut te ab illorum vi tuearis. |

UNITIONES TUE, Vel aress tue,

asses, Varils fo- |§

deits, Vide ||| trapes tui

pugnata est. In calidis regionibus maxima civigm
intra urbes obscssorum cura est 4quas quirere, s
gressorum verd probibere. Vide quid paravit Erechi
i dversiis Sennacheribum , ubi ille Hierosolymam -
| grederetur, 2 Paral, 52, 1 et 30.

InTeA 1N LUTEM, ET cALCA. Lateres finge , menibus
restaurandis, magnamaque illorum copiam para ino)-
sidionis usum , ul meenium roinas repares, Nohilisi-
| maram Orientis urbium meenia lateritia erant, ages
Loe meeniom genere Babylon ipsa muniebator.

Cion tamen & figulis manitam intraveris wrban in-
quit de Alexandria Juvenalis, satyrd 10,

1ENE LATERENM. Hebreus. Grot. bic ; Tere
| fortiter, acriter defende [ateritium opus. Irrisionis
| genus. Aliter : Refice fornacem lalerarians. M.,
|y Tremel., Gast., Munst., Pise,

(GEECARE UT BRUCHUS © NULTIBEI-

caRz ur LocesTa. Tamelsi am frequenti
mero complearis, quim ager locustis,
oque provingias vastantibus, te fugabit hostis, ot
| 1am facilé neeabit, quim locustas, Tokus ita redd
potest versiculus : Comedel te ignis, gladms woralit,
| cen locustam, tamelsi ilamagno numero fueris ul looie.
Locustas in cibum ab Orientalibus adhiberi, com-
pertum est. Vide Matth. 3, 4, Qui plares eriis, ]
plures vorabit hostis. Bruchus non scarabeon sigoif
eat, sed aliud locusie genus.

VErs. 16. — BrucHUs EXPANSUS EST , ET AVOLAVIT.
| Ingens mercatorum multitado , qui undique Ninyes
econveniehant eo numerg, ul pares locustis terram
opericntibus essent, avolavére , secesserunt, ubi b
stem adversits te accedere intellexre. Hebr. Bruché
| locusla , grassalus est, et avolavit. Septuagint : -
f| chus irruil, et avolavil.

Vegs, 17, — CusTODES TUI QUASE LOCUSTA; vorak
| roduntque, non defendent. Ubi hosiis advenel'ir.,frf-
gient, ceu locuste que in sepibus lnfent per nOSS
[ Irigus,, el matutini Toris lempus; at prodeunte s
fugiunt avolantiue : Sol orfus est et avolaveruls :‘xﬂ_’
cipe totum versiculum ex Hebrao (1) : Princijes 85
corond vel diademate insigniti, quasi locustay &8
[ [octstee majores , ue casirametuni 4

(1) Taphsar, nomen est magistralls apud Assyrits,

ex quo Graci finxére Safrapam. Yide Jerem. 3ty 4.
Septuaginta vocem hang vel neglexére, vel noni

lexére.

045 IN HABACUC PROLEGOMENON 946

sepibus, in maceriis., in die frigoris 2 sole orto fugiunt; |
et non. agnoscitur locus ¢juis ampliiss wbi. fuerint. Tro- |
janos senes bello ineptos , cum cicadis totd die ca- |
nentibus comparat Homerus in lliade
Yens, 8. — DoRsirAvERUNT PASTORES TUl Suld
jpsorum socordid , et inani y rum Gducid de- |
cepli sunt. Gregem deseruére,, negleetd illins custo- |
did: dissipatem gregem nemo eolligit : Lﬂrim-ig,i
|

rium §

Hebr. : Dispersus est in montibus, et non ést qui cougre-
get, Septuag. = Abiit populus tuus super monies, et non

Yers. 19, — No¥ EST 0BSCURA CONTRITIO TUA, PES=
snA ESTPLAGA TUA. Hebr. : Non est curata fracture tu,
non colit vulnus, non obvolutum est linteis viliisque;
acerba est plage tua. Septuag. * Non est sanatio conlri-
| tionis tue; intumuit, vel inflammata est plaga (wi.
Chaldeus : Non est qui dolear sibi de fractione R ;
infirmatun est vulnus tunm.

ConpresseRUNT MaNUM; malis tuis plausére; séu,
vuluus luum manw pressére, ut acerbior fieret dolor.
| Hebraeas et Septuaginta propri gnificant plandere

eral qui susciperel.

) manu, Letantiom gastu.

PROLEGOMENO.

{AUCTORE C

Natus in Betzeel, ac tribu Simeonis, i fides sit Pseu-
do-Epiphanio, Dorotheo, aliisque similis fuxfuris se
ploribus, Habacne, ciim gravem instare urbi Hieroso-
Tymic Nabuchodonosoren andivit , eeleri so fngh sub-
ducens, Ostracinen in Arabid ad laeum Sirbonem
contendit. Ini aliquo lemporis spatio moralus, post- |
quim Chaldieos eversi Hierosolymd Judzam dese-
raisse intellexit, patriam repetiit, quo tempore Juds
qui Babylonieam caplivitatem effugerant, in g
pium sese conferéhant. Agrestem ibi vitam colendis k
agris exercuit, et cim forté prandium messoribus de- |
ferret, aceidit, ut subitd comd eapitis apprehensus, ot
in aerem sublatus Babylonem ad Daniclem ,
leones clansum, transferretur. Ubi ex allato prandio
reereatus est, iterim Habacue per aerem lraductns,
Judmam tenuit. 1bi vils cursu conlecto, biennio ante
exilum eaptivilatis Babylonicx in patria sud sepul-
tare mandatus est. Plora iflli non canoniem auelori-
talis valicinia, extra librum ejus noming seriplum va- §
santia , wibuntor; uti de futard mox Judzeorum in
patriam restitutione; de ingenti quodam lumine glo-
ridque Domini, in templo slalo quodam tempore Spe- |
clandh (Jesum Christum innucbat) ; de urbe Hicroso- |
lymi ab oecidentali quodam populo evertendd (Ro- !
manos intellige); tunc autem velum Dabir in duas
parles seindendum ; epistylia doarum eolumparum ab
angelis in deserto quodam loeo cecultanda, ibi sci- |
licet, ubi panld ante captivitatem tahernaculum fig-
deris conditum est. Seriplam etiam eidem auctori
referunt historiam Susanna, Beli; Draconis, ¢t trans-
lationis suzm Babylonem ; quibus omnibus opinionibus,
ex inseriptionibus in exemyplaribus Greeis appositis,
fides adstruitur : Prophetie: Habacum, sacerdotis
Juda, ex tribu Levi. Hune tamen Habacue, alterum alii
putant ab auctore operis de quo modd. Ne verd incer
lishisee et apoeryphis immoremur, €x ipso €jus opere
res ab eo gestas cerlamque xtatem explorabimus.

In ipso operis vestibwlo alié queriwr Habacue de
seelerc et licentia in regno Juda impuné rezmanic; |

ALMET. )

Chaldzos ultionem cap. 5, 6, 10. Ikec satis expre:
designant, munus suscepisse prophelam ante
e adventum Chaldeorum, in Palestinam, 0
tertio Joaehimiregis Juda ; quod maximé eum illorum
opinione congruit, qui coxlanzum Jeremiz Habacne,
et pauld post Jonam floruisse conslituunt, Clemens
Alexand., 1. 1 Strom:, p. 92; Theodoret. Prefat. in
Habacue. Vietorias etiam Nabuchodonosoris, cjus-
que metamorphosim in bovem, ac tandem ohitum
praedicit,

Cam verd graviter ferret propheta principem infi-

tas sibi gentes impotenter et impié

baechantem , ut ad eultom lignorum et lapidum in-
vitas adigeret, seque verd ompium viclori St
rum anctorem repulattem, tob nihilominhs sceleram
| merito, premio et felicitate donari, Devs iili morem
| gerens, quid deinde Nabuchodonosorem post to feli
| citatum cursum maneret aperuit, cap. 2. Qu pisui
| hobendum & caeteris populis, spoliandum ab lis quo-

il rum ipse exuvias legerat, demonstrayit. Quod verd

| ad Joachimum spectat, clm scelestissimi eliam regis
facta prophetam cruciarent , ait omuia, que ab ipso
| agitaventur consilla, inania prorsis futura, Tum prin-
| cipem guemdam , in ne el iniquitate , urbis
nova fundamenta jacientem (lihobalum regem Tyri
redimns ) arguit. Ejus divitias emnes igne vastandas
denontiat. Tnstituit post hice in quartum alium prin-
eipem accusationem, reum inducte o amicum
suum ebrietatis, ¢ probram ipsius detegeret. Suggil-
Jatum hoe oraculo arbitramur regem Egypti, qui
ducto in defectionem adversis Nabuchodenosorem
Sedeeid , hostium arma in illum provoeavil. Qud ille
exteros ebrietate affecit, hie 20 ipsum afficiend
praenuntiat. Negue ipsum mod o, sed omnes eliam
jdolorum cullores excidiom manere, Deus vatis ore
leskatur.

Grandia hze agitans propheta, subito esteo abre-
ptos, Dei ad pietatem facti clementiam, qui dim
maximeé iraseitur, mistam plw indulgentia seve-

alque ex Deo diseit , insignem regioni imminere per

L ritatem exercet, carmine prosequitur , cap. 5 Velera




